
pis: KEO/AC/ZAM12025/59507 
Cislo záznamu: 2025/8497 17 

0 0 HO 0 A ë. 25/41/010/126 
uzatvorená podl'a § 10 ods. 12, § 26 ods. 2 pism. g) a d'alich 

zakona è. 417/2013 Z. z. o pornoci v hmotnej nüdzi a o zmene a dopinenI niektor2cli zákonov 
v zneni neskorIch predpisov a ust. § 51 zákona è. 40/1964 Zb. Obèiansky zákonnilc v zneni 

neskorfeh predpisov 
(d'alej len ,,dohoda") 

Urad práce, socialnych vecí a rodiny Koice 
SIdlo: Stanièné námestie 9, 042 11 Koiee-Staré Mesto 
Vmene ktorého kona: Ing. Juraj Brikar, riaditel' &adu 
ICO: 30794536 

(d'alej len ,,urad") 

2. Obec 
Mesto Koice 
Sidlo: Trieda SNP 48A, 040 11 Koice-Západ 
Vmene ktoreho kona: Ing. Jaroslav Polaèek, DPA, primátor 
TCO: 00691135 

(d'alej len ,,organizátor") 
(ñrad a organizátor d'alej spolu ako aj ,,ñéastnici dohody '5 

Preambula 

Uèelorn uzatvorenia tejto dohody je najmä aplikacia § 10 zákona è. 417/2013 Z. z. o pomoci 
v hrnotnej nüdzi a o zmene a dopinenI niektor9ch zakonov v zneni neskorich predpisov (d'alej len 
,,zakon o pornoci v hrnotnej nUdzi") do praxe. 

tlanokl 
Predmet dohody 

Predmetom tejto dohody je závazok organizatora realizovat' ëinnost' b1iie pecifikovanO 
v 1thnku II tejto dohody, a to prostrednIctvorn osôb podl'a § 1 ods. 2 zákona o pomoci v hrnotnej 

nUdzi nachádzajticich sa v hmotnej nUdzi podl'a podmienok zákona o pomoci v hmotnej nUdzi 
(d'alej len ,,obèania"), ktorch áèast' na t9ehto èinnostiaeh zabezpeèi ürad. 

2. Za obèana sa na Uàely tejto dohody povauje plnolet èlen domácnosti podl'a § 10 ods. 3 zákona 
o pomoci v hmotnej nádzi okrem èlenov domáenosti podl'a § 10 ods. 8 a 9 zákona o pomoci 
v hmotnej nUdzi. 
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3 Predmetom tejto dohody je aj uprava pray a povmnosti uóastnikov dohody pri zabezpeèeni 
realizáeie èinnosti v zmysle èlánku II tejto dohody a vytvorenie podmienok obèanom na spinenie N, 
zákonnch predpokladov pre poskytnutie dávky v hmotnej nUdzi. 

tlanokll 
Podmienky v5'konu ëinnosti 

Vkon ëinnosti obèanov bliie peeifikovanej v odseku 4 tohto èlánku sa uskutoènuje v rozsahu 
32 hodIn rnesaëne urèench prejedného obëana alebo v rozsahu hodIn podl'a § 10 ods. 3 zákona 
o pomoci v hrnotnej nUdzi pre jedneho obèana, a to forrnou: 
a) menIch obecnch sIuieb pre obec, 
b) prá9 na predchádzanie rnimoriadnej situácie, poèas vyhlasenej mirnoriadnej situácie a pri 

odstranovanI následkov mirnoriadnej situácie. 

2. Organizátor je povinn zabezpeäit' vykonávanie aktivaánej èinnosti v dobe od 01.01.2026 do 
3 1. 12 .2026. 

3. Miesto vftonu èinnosti: 
katastrálne üzemie mesta Koice 

4. Druh èimiosti: 

- tvorba, ochrana, udriavanie a zle$ovanie ivotného prostredia a ekonomickych podmienok 
obyvatel'ov obee 
- d'a1ie èinnosti 
- óiimosti na predchadzanie mirnoriadnej situácie 
- èinnosti poas mirnoriadnej situácie 
- èinnosti pri odstranovani následkov rnimoriadnej situácie 

5. Denné èasové vymedzenie resp. poèet hodin vykonavania êinnosti (od -do) denne: 
07:00 - 15:00 (v prIpade potreby organizátora a so sUhiasom obèana v hmotnej niidzi je moné 
pracovnU dobu upravit' tak, aby bola zachovana podmienka odpracovania 32 hodIn mesaène). 

6. Dennd èasové vyrnedzenie podFa predchádzajüceho odseku mofro zmenit', ak: 
a) sajedna o zmenu d!hodobü (zmena trvajñca viac ako 30 dnI) dohodou üèastnikov dohody 

vo forme pisomného dodatku k tejto dohode, 
b) sa jedná o zrnenu krátkodobü (zmena trvajUca najviac 30 dni) oznámenIm organizátora 

ñradu v elektronickej podobe. 

7. Poèet vytvorenfth miest pre obèanov, ktorI budu zabezpeèovat' êinnosti podl'a odseku 4 tohto 
élánku, najviac: 270 

tlánok III 
Práva a povinnosti üradu 

1. Urad bude obsadzovat' obèami miesta vytvorené organizátorom v zmysle èlánku II hod 7 tejto 
dohody v pripade, e nimi bude disponovat'. 

2. Urad sa zaväzuje zabezpeèit': 
a) vybrané druhy osobnch ochrannych pracovnch prostriedkov (d'alej len ,,00PP"), 
b) vybrané druhy pracovnch pomôcok (d'alej len ,,PP"), 
c) ürazové poistenie, 
d) evidenciu, vydavanie OOPP a PP organizátorovi óinnosti. 



3. Urad mofr zabezpeóit', koordinovat' a kontrolovat' Uèast' obanov na èinnostiaeh v zmysle èlanku 
II. bod 1 pism. a) a b) tejto dohody a zaznamenávat' skutoènosti zistené pri vfrone èinnosti 
v zmysle § 10 zakona o pornoci v hmotnej nUdzi a prejednávat' ich s organizátorom. 

tlauoklV 
Práva a povinnosti organizátora 

1. Organizátor sa zaväzuje zabezpeëit' dodriavanie dohodnut9eh podmienok poèas celého obdobia 
trvania dohody. 

2. Organizátor sa zaväzuje zabezpeóit' pre obèana: 

a) zdravotné preukazy obèanov, ak to charakter èinnostI vyaduje, 
b) ñschovu, evidenciu OOPP a PP v prIpade potreby, denné vydavanie PP obèanom a ich 

prevzatie a uskiadnenie po skonèenI v'konu ëinnosti. 

3. Organizátor je povinn zabezpeäit' nielen v ease vyhlásenia rnimoriadnej situácie, nUdzového 
stavu alebo v9nimoeného stavu (d'alej len ,,krizová situácia") a na d'alie obdobie bezprostredne 
nasledujüce p0 skonCenI krizovej situácie, doddiavanie veobecnch zásad prevencie a 
základnch podmienok na zaistenie bezpeCnosti a ochrany zdravia pri práci (d'alej len ,,BOZP) a 
na vylüCenie rizik a faktorov podmienujücich vznik pracovnch Urazov, chorôb z povolania a 
inch pokodenI zdravia z práce podl'a zákona C. 124/2006 Z. z. o BOZP a o zmene a dopineni 
niektor'ch zákonov v zneni neskorIch predpisov a dodriavanie p1atnch rozhodnuti, opatreni a 
usmemeni vydan'ch Uradorn verejného zdravotnictva slovenskej republiky pre obCanov 
vykonavajUcich Cinnosti podmieñujüce vznik nároku na dávku v hmotnej nüdzi vo vke 
neznIenej podl'a § 10 zákona o pomoci v hmotnej nUdzi. Organizátor je povinn' zabezpeCit' 
vetky OOPP, ktorch pouivanie vyp19va z p1atnch rozhodnuti, opatrenI a usmernenI vydanch 
Uradorn verejného zdravotnIctva Slovenskej republiky z dovodu vyhlásenia krizovej situáeie. 

4. Organizátor sa zaväzuje odovzdávat' Uradu mesaCnñ evidenciu dochádzky obCanov nas1edovnni 
spôsobom: osobne do rñk koordinatora, potovou prepravou na adresu üradu uvedenñ na prvej 
strane tejto dohody, alebo elektronicky. 

5. Organizátor sa zaväzuje predloit' mesaCnü evidenciu dochádzky obCanov üradu najneskôr 1. 
pracovn deli kalendárneho mesiaca nasledujáeeho pa mesiaci, za ktor evidenciu 
predkladá. 

6. Organizátor sa zavazuje spolupracovat' s Uradorn pri pineni Clánku III bod 3 tejto dohody, 
akceptovat' záznamy z kontrol vykonavanch üradom a tieto uvádzat' pravdivo do mesaCnej 
evidencie dochádzky obCanov vypracovanej sposobom dohodnut'rn v bode 4 tohto Clánku 
dohody. 

7. Organizátor je povinn pri pineni predmetu tejto dohody postupovat' v sülade s Nariadenim 
európskeho parlamentu a rady (EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane f'zickch osôb pri 
spraeovávanI osobn9ch üdajov a o vol'nom pohybe tak'chto Adajov, ktorm sa zruuje smernica 
95/46/ES (veobecné nariadenie o ochrane Udajov). 

tlánokV 
Finanëny prIspevok na dopravu 

Ak ma organizátor s in'm organizátorom uzatvorená zmluvu podl'a § 20a zákona C. 369/1990 Zb. 
o obecnom zriadeni v zneni neskorIch predpisov (d'alej len ,,zákon o obecnom zriadenI"), ktorej 
ñCelorn je uskutoCnenie konkrétnej Ulohy alebo Cinnosti so spoloCn'm záujmom, rnôu byt' tieto 
Cinnosti vykonané Clenom domácnosti aj mimo üzemia obce, ktorej je Clen domácnosti 
obyvatel'om. 



2. Organizátor v prIpade vfronu èinnosti podl'a bodu 1 tobto èlánku dohody sa zaväzuje zabezpeèit' 
prepravu ëlenov domáenosti mimo Uzemneho obvodu obce, ktorej sü obyvatel'mi. PodFa § 10 
ods. 12 pism. f) zakona o pomoci v hrnotnej nUdzi je moné na prepravu élenov domácnosti 
mimo Uzemia obce poskytnüt' organizátorovi fmanén prIspevok na èiastoènü ñhradu nakladov 
na alto prepravu (d'alej len,, finanèn' prispevok na dopravu"). 

3. Ak budü spinené podmienky na poskytnutie finanéného prIspevku na dopravu podl'a bodu 4 a S 
tohto èlánku dohody, je moné prIspevok poskytnát' najviac v sume: 

30 eur mesaëne najedného elena domácnosti pri vzdialenosti nad 4km do 10 km, 
40 eur mesaCne na jedného Clena domácnosti pri vzdialenosti nad 10 km. 

4. Urad poskytne organizátorovi finanCn' prIspevok na dopravu, ak organizátor o prIspevok 
poiada a ürad ma na základe iadosti o prispevok a jej povirm5'ch prIloh jednoznaCne 
preukázané, fr dolo k zabezpeCeniu prepravy Clenov domácnosti na miesto v5rkonu Cinnosti 
mimo üzemia obce, a to v sülade so zmluvou podl'a § 20a zákona o obecnom zriadeni, ktorá je 
povinnou prIlohou iadosti o prispevok. 

5. iadost' o poskytnutie prIspevku predklada uradu organizátor, ktor' prepravu zabezpeCil a to 
najneskôr do 10. dna kalendárneho mesiaca nasledujUceho p0 skonCeni kalendárneho mesiaca, V 

ktorom mu vznikli naklady na tüto prepravu. Ak organizátor nepredloI iadost' o prispevok 
v stanovenej lehote, prispevok na dopravu za tento mesiac mu nebude moné poskytnüt'. TiaCivo 
iadosti na poskytnutie prIspevku na dopravu vrátane informácie o povinn9ch prIlohách je 

zverejnené na webovom sidle Ustredia práce, socialnych veci a rodiny, v Casti: Sociálne veci 
a rodina. 

6. Ak budu splnené podmienky na poskytnutie finanèného prIspevku na dopravu, árad sa zaväzuje 
poukázat' prispevok na üCet organizátora najneskôr do 30 kalendarnych dni odo dna pred1oenia 
iadosti vrátane povinn'ch prIloh. V pripade, ak ürad zisti pri overeni splnenia podmienok na 

poskytnutie prIspevku nedostatoCnost' predloen'ch podkladov, informuj e organizátora 
a zistench nedostatkoch a stanovi lehotu na ich odstránenie. Lehota na vyplatenie prispevku 
podl'a predchádzajUcej vety neplynie poCas doby, km organizátor neodstráni nedostatky zistené 
pri prevereni podmienok na poskytnutie imanCného prispevku na dopravu. 

Organizátor berie na vedomie, e finanCn prIspevok na dopravuje prostriedkom vyplaten9rn zo 
tatneho rozpoCtu Slovenskej republiky. Na ACel pouitia tchto prostriedkov, kontrolu ieh 

pouitia a ich vymahanie sa vzt'ahuje zákon C. 357/2015 Z. z. o tinanCnej kontrole a audite a o 
zmene a doplnenI niektorch zákonov v zneni neskorich predpisov, zákon C. 523/2004 Z. z. 
o rozpoCtovch pravidlách verejnej správy a o zmene a dopinenI niektorch zákonov v zneni 
neskorich predpisov. Ak Urad zistI, e finanCn prispevok na dopravu bol pouity" neoprávnene, 
organizátor je povinn tradu finanCn prispevok vrátit'. 

tlanokVl 
Kontaktné osoby 

Za Celom organizácie a koordinácie Cthnosti obCana pecifikovanej v Clánku II tejto dohody 
a dohl'adu nad jej v9konorn, Urad ustanovuje kontaktnü osobu (zamestnanec aktivaCného centra 
üradu): 
Meno a priezvisko: 
Telefónne Cislo: 
E-mailová adresa: 

2. Za ñCelom organizácie a koordinacie Cinnosti obCana pecifikovanej v Clánku II tejto dohody 



a dohl'adu nadjej vkonom, organizátor ustanovuje kontaktnü osobu (zamestnanec organizátora): 

Meno a priezvisko: 
TelefoirneëIslo: 
E-rnailová 

adresa: 

Kontaktné osoby ustanovené áèastnIkrni dohody sü povinné spolupracovat' pri koordinácii 
obèanov a vedenI mesaènej evidencie dochadzky obèanov zñastnujñcich sa na vftone èinnosti, 
a zabezpeèit' podpisanie tejto evidencie tatutárnym orgánom organizátora, pripadne kontaktnou 
osobou oprávnenou konat' v mene organizátora, oprávnenou kontaktnou osobou üradu 
a v1astnoru&imi podpisrni obèanov vykonávajñcich èinnosti. V prIpade zrneny kontaktn'ch 
osob, alebo zmeny ich üdajov, sit itèastnIci dohody povinni si akUkol'vek takitto zmenu vzájomne 
bezodkladne pfsomne oznárnit' bez potreby vyhotovenia dodatku k tejto dohode. 

tlánok VII 
Tn'anie a zánik dohody 

1. Tab dohoda sa uzatvára na dobu uritU a to od nadobudnutia jej itêinnosti do 31.12.2026. 

2. Uóastnici dohody sa dohodli, e titto dohodu je moThé predèasne ukonóit' doruèenim pIsomného 
oznámenia o jej predèasnorn ukonèeni druhému UèastnIkovi dohody, a to aj bez uvedenia dôvodu. 

3. V prIpade, ak organizátor poruI svoje povinnosti vyp!vajitce z tejto dohody, najrnä ak svojIm 
konanim, resp. nekonanIm bude marit' v'kon èinnostI pecifikovan9ch v ëlánku II tejto dohody, 
alebo bude bránit' Uradu vo vftone jeho pray a povinnosti vyp1'vajitcich z tejto doliody a zo 
zákona o pornoci v hmotnej nitdzi, ürad môfr od dohody odstüpit'; odstitpenIm Uradu od dohody 
táto zaniká dnom doruêenia oznámenia o odstitpenI organizátorovi. Ak Urad odstitpil od dohody 
z dôvodu jej poruenia zo strany organizátora, itrad môe no-vU dohodu uzatvorit' najskor po 
uplynuti troch mesiacov odo dna odstUpenia od predchádzajUcej dohody. 

tlánok VIII 
Osobitne protikorupëné ustanovenia 

ÜèastnIci dohody sa nesmit dopustit', nesmit sclivalit', ani povolit' iadne konanie v sitvislosti s 
dojednávanim, uzatváranim alebo pinenIm dohody, ktore by spôsobilo, fr by Uèastnici dohody 
alebo osoby ovladané Uèastnilcrni dohody porui1i akékol'vek platné protikorupèné veobecne 
záväzné právne predpisy. Táto povinnost' sa vzt'ahuje najmä na neoprávnené pinenia, vrátane 
urfthl'ovacIch platieb (facilitation payments) verejnm èinitel'om, zástupcom alebo 
zamestnancom orgánov verejnej správy alebo blizkym osobám verejnch èthitel'ov, zástupeov 
alebo zamestnancov orgánov verejnej správy. 

2. Uêastnici dohody sa zaväzujU, e neponUknu, neposkytnU, ani sa nezaviau poskytnUt' 2iadnemu 
zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajUeej v mene druhého Uèastnlka dohody a 
rovnako neprijmit, ani sa nezaviau prijat' od iadneho zamestnanca, zástupcu alebo tretej strany 
konajUcej v mene druhého Uèastnika dohody iadny dar, ani inn v-hodu, èi peñahiU alebo mit, v 
sUvislosti s dojednavanIm, uzatváranIm alebo pinenIm dohody. 

3. Uèastnici dohody sa zaväzujU bezodkladne informovat' druhého UèastnIka dohody, pokial' si budit 
vedomi alebo budit mat' konkretne podozrenie na korupciu pri dojednavanI, uzatvárani alebo pri 
pineni tejto dohody. 

4. V pripade, e akftol'vek dar alebo vhoda v sUvislosti s dojednávanIm, uzatváranlm alebo 
pinenim dohody je poskytnut' itèastnIkovi dohody alebo zástupcovi Uëastnilca dohody v rozpore 
s tymto èlánkom dohody, môe UêastnIk dohody od dohody odstitpit'. 



tlanoklX 
Zavereëné ustanovenia 

1. Táto dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorch ürad prevezme jed 
a organizator prevezme jeden rovnopis. Pisomná forma dohody je zachovana vThy aj, Keu pr.' 
ñkon uroben9 e1ektronickmi prostriedkami je üèastnIkmi dohody podpIsan9 zaruèen'm 
elektronickm podpisom alebo zaruèenou elektronickou peêat'ou. V takomto pripade dohoda 
predstavuje pisomn original v elektronickej podobe a pisomn rovnopis v listinnej podobe sa 
nevyhotovuje. 

2. V kadom pisomnom styku 56 üëastnici dohody povinni uvadzat' êIslo tejto dohody. 

Zmeny a dopinenia tejto dohody je moThé vykonat' len formou pisomnch a oè1s1ovan9ch 
dodatkov k tejto dohode, vzájomne schvá1ench, podpIsanch oboma uêastnikmi dohody a 
zverejnench v Centrálnom registri zmlüv vedenom Uradom vlády Slovenskej republiky. 
Predchãdzajácou vetou nie je dotknute ustanovenie podl'a ël. II bod 6 pism. b) tejto dohody. 
Dodatky k tejto dohode süjej neoddelitel'nou süast'ou. 

4. Urad a organizátor sa dohodli, e oznamovanie pripadnch zmien pri pineni závazkov 
vypl9vajücich z tejto dohody bude prebiehat' elektronicky. 

5. Táto dohoda nadobüda platnosf dñom jej podpIsania üëastnIkmi dohody a üêinnost' dñom 
nasledujácim p0 dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlüv vedenom Uradom vlády 
Slovenskej republiky. 

6. Uèinnost' tejto dohody skonél v zmysle ustanoveni èlánku VII tejto dohody. 

7. CJèastnici dohody vyhlasujü. e sU oprávneni táto dohodu podpisat', e SI ju riadne a dôsledne 
preèitali a sOhiasia s jej obsahom, neuzavreli it! v tiesni za nápadne nevhodn9eh podmienok a na 
znak sühlasu s jej obsahomju vlastnoruëne podpisujU. 

V pripade, ak sa dohoda uzatvára elektronicky: 

,.(dátum v etektronickom podpise)" 

Za organizátora: 
..(podpisané clcktronicky podl'a zákona & 272/2016 Z. z.)" 

Ing. Jaroslav Pola&k, DPA 
tatutárny zástupca organizátora 

V pripade ak sa dohoda neuzatvára elektronicky: 

dna 

big. Jaroslav Pola&k, 
tatutámy zástupca org. 

,,(dátum v elektronickom podpise)" 

Za ñrad: 
..(podpisanë elektronicky podl'a zAkona ë. 272/2016 Z. z.' 

Ing. Juraj Brikár 
riaditel' Oradu 

dna 

Ing. Juraj Brikar 
riaditel' üradu 




